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GB: IMPORTANT INFORMATION!  
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
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VIGTIG INFORMATION!  
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug. 
WICHTIGE INFORMATIONEN!  
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung 
genau und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch auf. 
VIKTIG INFORMASJON!  
Les hele bruksanvisningen nøye før du begynner å montere og/eller bruke dette produktet. Følg bruksanvisningen nøye, og ta vare på den for fremtidig bruk. 
VIKTIG INFORMATION! 
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida 
referens. 
TÄRKEITÄ TIETOJA 
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten. 
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WAŻNE INFORMACJE.  
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się ze wskazówkami bezpieczeństwa. Należy zapoznać się z instrukcją obsługi i zachować ją do   użytku w 
przyszłości. 
DŮLEŽITÉ INFORMACE!  
Před sestavením nebo použitím výrobku si pečlivě přečtěte celý návod.   Dodržujte důsledně uvedené pokyny a návod uschovejte, aby byl k dispozici v 
případě potřeby. 
FONTOS INFORMÁCIÓ  
A termék összeszerelésének vagy használatának megkezdése előtt figyelmesen olvassa el a teljes útmutatót. Őrizze meg az útmutatót, és gondosan tartsa 
be a benne foglaltakat. 
BELANGRIJKE INFORMATIE!  
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig 
gebruik. 
DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE! 
Predtým ako začnete s montážou a/alebo používaním tohto produktu si pozorne prečítajte celý návod. Návod dôsledne dodržiavajte a ponechajte si ho pre 
použitie v budúcnosti. 
INFORMATIONS IMPORTANTES  
Veuillez lire attentivement l'ensemble du manuel avant de commencer à monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le 
pour toute consultation ultérieure. 
POMEMBNE INFORMACIJE!  
Pred montažo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upoštevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda še potrebovali. 
VAŽNE OBAVIJESTI!  
Molimo Vas pažljivo pročitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili korištenja ovog proizvoda. Strogo se pridržavajte uputa i sačuvajte ih za buduće 
potrebe. 
INFORMAZIONI IMPORTANTI!  
Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di 
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione. 
INFORMACIÓN IMPORTANTE  
Leer con atención todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para 
futuras consultas. 
VAŽNE INFORMACIJE!  
Prije sklapanja i/ili korištenja ovog proizvoda, pažljivo pročitajte cijeli priručnik. Pažljivo se pridržavajte uputstava u priručniku i sačuvajte ga za buduću 
upotrebu. 
VAŽNE INFORMACIJE!  
Pažljivo pročitajte kompletan priručnik pre nego što počnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priručnik i sačuvajte ga za kasniju 
upotrebu 
ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ.  
Уважно прочитайте весь посібник, перш ніж збирати та/чи використовувати цей продукт. Виконайте всі інструкції цього посібника та збережіть його 
для подальшого використання. 
INFORMAŢII IMPORTANTE  
Citiţi cu atenţie întregul manual înainte de a începe să montaţi şi/sau să utilizaţi acest produs. Urmaţi îndeaproape instrucţiunile din manual şi păstraţi-l 
pentru consultare ulterioară. 
ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ!  
Моля, прочетете цялото ръководство внимателно, преди да започнете да сглобявате и/или използвате този продукт. Следвайте стриктно  
ръководството и го пазете за бъдещи справки. 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ!  
Διαβάστε προσεκτικά ολόκληρο το εγχειρίδιο πριν από τη συναρμολόγηση ή/και   τη χρήση του προϊόντος. Ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες του εγχειριδίου 
και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά. 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES!  
Queira ler este manual inteiro e com atenção antes de começar a montar e/ou usar este produto. Siga as instruções de forma cuidadosa e guarde-as para 
referência futura. 
ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ! 
 Внимательно и полностью прочитайте это руководство, прежде чем приступать к сборке или использованию этого изделия. Следуйте всем 
инструкциям этого руководства и сохраните его на будущее для справки. 
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ÖNEMLİ BİLGİLER!  
Bu ürünün montaj�n� yapmaya başlamadan ve/veya ürünü kullanmadan önce lütfen k�lavuzun tamam�n� dikkatlice okuyun. K�lavuzu ad�m ad�m izleyin ve daha 
sonra başvurmak üzere saklay�n. 
重要信息！ 
组装和/或使用本产品之前请通读该手册。请严格遵循手册说明，保留手册供日后参考。 
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WARNING TO AVOID SCRATCHES! 
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug. 
ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER! 
For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe. 
HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN 
Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Möbelstück auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR Å UNNGÅ RIPER! 
For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe. 
VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR! 
För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta. 
VARO NAARMUJA! 
Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.
OSTRZEŻENIE WS. USZKODZEŃ 
Aby uniknąć rys, ten mebel powinien być montowany, składany na miękkim podłożu, np. dywanie. 
VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE POŠKRÁBÁNÍ! 
Aby nedošlo k poškrábání, sestavujte nábytek na měkkém podkladu – např. na koberci. 
KARCOLÁSOK MEGELŐZÉSE – FIGYELEM! 
A karcolások megelőzése érdekében a bútort puha felületen, például szőnyegen kell összeszerelni. 
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN! 
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt 
VÝSTRAHA TÝKAJÚCA SA PREDCHÁDZANIA ŠKRABANCOM! 
Aby sa predišlo škrabancom, tento nábytok by sa mal montovať na mäkkom podklade, napríklad na koberci. 
AVERTISSEMENT POUR ÉVITER LES RAYURES 
Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit être monté sur une surface souple (un tapis, par exemple). 
KAKO PREPREČITI PRASKE! 
Da bi se izognili praskam na pohištvu, pohištvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi 
UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA! 
Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj površini - primjerice, na tepihu. 
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI! 
Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto). 
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS 
Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRJEČAVANJE NASTANKA OGREBOTINA! 
Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namještaju, poželjno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu. 
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA! 
Da biste izbegli ogrebotine, ovaj nameštaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - može prostirka. 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ ЩОДО ПОДРЯПИН. 
Щоб уникнути подряпин, ці меблі слід збирати на м’якій поверхні, наприклад, на килимі.
ATENŢIONARE PENTRU EVITAREA ZGÂRIERII! 
Pentru evitarea zgârierii, această piesă de mobilier trebuie să fie montată pe o suprafaţă moale, de exemplu, pe un covor. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА ИЗБЯГВАНЕ НА ДРАСКОТИНИ! 
За да избегнете надраскване, тази мебел трябва да бъде сглобена на мека повърхност – например килим. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΦΥΓΗ ΓΡΑΤΣΟΥΝΙΩΝ! 
Για την αποφυγή γρατσουνιών, το έπιπλο θα πρέπει να συναρμολογηθεί σε μαλακή επιφάνεια, όπως για παράδειγμα πάνω σε ένα χαλί. 
AVISO PARA EVITAR RISCOS 
Para evitar riscos, este móvel deve ser montado numa superfície macia (por exemplo, tapete). 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ОТНОСИТЕЛЬНО ЦАРАПИН! 
Во избежание нанесения царапин, сборку этой мебели необходимо выполнять на мягкой поверхности, например на ковре. 
ÇİZİLMELERİ ÖNLEMEYE YÖNELİK UYARI! 
Bu mobilyan�n çizilmesini engellemek için montaj�n� hal� gibi yumuşak bir yüzeyin üzerinde yap�n. 
防刮警告！ 
为了避免刮伤家具，应在地毯等软面上进行组装。 
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MATERIALS MADE OF PU/BONDED LEATHER! 
Products covered in PU/Bonded leather, must not be treated with leather care products, since they will destroy the PU/Bonded leather.
MATERIALER FREMSTILLET AF PU-LÆDER/BONDED LÆDER! 
Produkter betrukket med PU-læder/bonded læder må ikke behandles med produkter til læderpleje, da dette ødelægger PU-læder/bonded læder. 
MATERIALIEN AUS PU-LEDER/LEDERFASERSTOFF 
Mit PU/Lederfaserstoff bezogene Produkte dürfen nicht mit Lederpflegemitteln behandelt werden, da diese das PU-Leder bzw. den Lederfaserstoff 
beschädigen. 
MATERIALER I PU/KUNSTSKINN! 
Produkter som er trukket med PU/kunstskinn må ikke behandles med skinnpleieprodukter. Dette ødelegger PU/kunstskinnmaterialet. 
MATERIAL AV PU/BUNDET LÄDER! 
Produkter med en yta av PU/bundet läder ska inte behandlas med produkter för lädervård, eftersom sådana förstör materialet. 
POLYURETAANILLA JA LIIMATULLA NAHALLA PÄÄLLYSTETYT TUOTTEET! 
Jos tuotteessa on päällys polyuretaanista tai liimatusta nahasta, sitä ei saa käsitellä nahanhoitoaineilla, sillä se tuhoaa pinnoitteen. 
MATERIAŁY ZE SZTUCZNEJ SKÓRY 
Produktów pokrytych sztuczną skórą nie wolno konserwować produktami przeznaczonymi do prawdziwej skóry, ponieważ może to uszkodzić ich 
powierzchnię. 
MATERIÁLY VYROBENÉ Z PU/KOŽENKY! 
Výrobky potažené PU/koženkou nesmí být ošetřovány pomocí produktů určených k ošetření kůže, protože by mohly PU/koženku poničit. 
ANYAGOK – PU/REKONSTRUÁLT BŐR! 
A PU/rekonstruált bőr fedésű anyagokat tilos bőrápoló szerrel kezelni, mert az tönkreteszi őket. 
MATERIAAL VERVAARDIGD UIT POLYURETHAAN/GEBONDEN LEDER! 
Producten bedekt met polyurethaan/gebonden leder mogen niet behandeld worden met onderhoudsproducten voor lederwaren aangezien deze 
producten het polyurethaan/gebonden leder kunnen kapotmaken. 
MATERIÁLY VYROBENÉ Z PU/KOŽENKY! 
Produkty pokryté PU/koženkou sa nesmú ošetrovať produktmi na ošetrovanie kože, pretože tie PU/koženku zničia. 
MATÉRIAUX COMPOSÉS DE PU/CUIR RECONSTITUÉ 
Les produits recouverts de PU/cuir reconstitué ne doivent pas être traités à l'aide de produits d'entretien du cuir, car ces derniers 
endommageraient le PU/cuir reconstitué. 
IZDELKI IZ PU/UMETNEGA USNJA! 
Izdelkov, ki so prekriti s PU/umetnim usnjem, ne smete vzdrževati z izdelki za nego usnja, ker bodo ti uničili PU/umetno usnje. 
MATERIJALI NAPRAVLJENI OD PU/PRERAĐENE KOŽE! 
Materijali rađeni od PU/prerađene kože ne smiju se tretirati proizvodima za njegu kože jer će ih to uništiti.
MATERIALI IN PU/PELLE RIGENERATA O BONDED LEATHER! 
I prodotti con rivestimenti in PU/pelle rigenerata o bonded leather, non devono essere trattati con prodotti per la cura e la manutenzione dei 
pellami, perché questi danneggerebbero il PU/la pelle rigenerata o bonded leather. 
MATERIALES FABRICADOS EN PU/CUERO REGENERADO
Los productos recubiertos con PU/cuero regenerado no deben ser tratados con productos para el cuidado del cuero, ya que éstos podrían dañar el 
material. 
MATERIJALI OD POLIURETANA/VJEŠTAČKE KOŽE! 
Za proizvode sa površinskim slojem od poliuretana/vještačke kože ne smiju se koristiti sredstva za zaštitu kože jer ista uništavaju 
poliuretan/vještačku kožu. 
MATERIJALI NAPRAVLJENI OD PU/VEŠTAČKE KOŽE! 
Proizvodi obloženi PU/veštačkom kožom ne smeju da se održavaju proizvodima za održavanje kože, pošto bi uništili PU/veštačku kožu. 
МАТЕРІАЛИ З ПОЛІУРЕТАНУ/ПОВТОРНО ПЕРЕРОБЛЕНОЇ ШКІРИ 
Продукти, покриття яких виготовлено з поліуретану або повторно переробленої шкіри, не треба обробляти засобами для догляду за 
продуктами зі шкіри, оскільки вони можуть пошкодити таке покриття. 
MATERIALE REALIZATE DIN POLYURETAN/PIELE LIPITA! 
Produsele acoperite cu polyuretan nu trebuie tratate cu produse pentru îngrijirea pielii, deoarece acestea distrug polyuretanul/pielea lipita. 
МАТЕРИАЛИ, НАПРАВЕНИ ОТ ПОЛИУРЕТАН/РЕЦИКЛИРАНА КОЖА! 
Продуктите, покрити с ПУ/рециклирана кожа, не бива да бъдат третирани с продукти за грижа за кожени изделия, тъй като те ще 
разрушат ПУ/рециклираната кожа. 
ΥΛΙΚΑ ΑΠΟ ΣΥΝΘΕΤΙΚΟ ΔΕΡΜΑ/ΔΕΡΜΑ PU! 
Στα προϊόντα από συνθετικό δέρμα/δέρμα PU δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται προϊόντα φροντίδας για δερμάτινα είδη επειδή θα καταστραφεί το 
συνθετικό δέρμα ή το δέρμα PU. 
MATERIAIS DE COURO DE PU/ FIBRA DE COURO 
Os produtos com forro de couro de PU/fibra de couro não devem ser tratados com produtos para conservação de couro, uma vez que estes 
danificam os mesmos. 
МАТЕРИАЛЫ ИЗ ПОЛИУРЕТАНА/ИСКУССТВЕННОЙ КОЖИ! 
Изделия с покрытием из полиуретана или искусственной кожи нельзя чистить средствами для ухода за натуральной кожей, они испортят 
покрытие. 
POLİÜRETAN (PU)/SUNİ DERİDEN YAPILAN MALZEMELER! 
PU/Suni deride tahribata neden olabileceğinden, PU/Suni deriyle kapl� ürünlerin temizleme ve bak�m� normal deri bak�m ürünleriyle 
yap�lmamal�d�r. 
PU/再生皮材料！
覆有 PU/再生皮的产品，不得使用皮具护理产品，否则会破坏 PU/再生皮。 
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Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union.  
This symbol indicates that this product including batteries must not be disposed of with your other household waste. Batteries, electrical and electronic 
equipment contain substances which may cause damage to human health and environment if not recycled correctly. It is your responsibility to hand over to a 
designated collection point for recycling of waste batteries, electrical and electronic equipment. When handing over for correct recycling you help to prevent 
these products straining nature and environment unnecessarily and to protect human health. For more information regarding correct disposal, please contact 
your local city office, your household waste disposal service or the store where you purchased this product.
Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i private husholdninger i EU. 
Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed og 
for miljøet, hvis affaldet ikke håndteres korrekt. Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med den overkrydsede skraldespand. Den 
symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt.  
Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine udtjente batterier til de ordninger, der er etablerede. På denne måde er du med til at sikre, at batterierne 
genanvendes i overensstemmelse med lovgivningen og ikke unødigt belaster miljøet. Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret 
elektrisk og elektronisk udstyr samt bærbare batterier gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet 
direkte fra husholdningerne. Nærmere information kan fås hos kommunens tekniske forvaltning. 
Entsorgung von Elektrogeräten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU.  
Dieses Symbol gibt an, dass dieses Produkt einschließlich Batterien nicht zusammen mit dem übrigen Restmüll entsorgt werden darf. Batterien, Elektro- und 
Elektronikgeräte enthalten Substanzen, die bei nicht fachgerechter Entsorgung die menschliche Gesundheit und die Umwelt gefährden können. Die Abgabe bei 
einer ausgewiesenen Recycling-Sammelstelle für Batterien, Elektro- und Elektronikgeräte obliegt Ihrer Verantwortung. Durch die Abgabe zum 
umweltgerechten Recycling verhindern Sie, dass diese Produkte Natur und Umwelt unnötig belasten, und tragen Sie zum Schutz der menschlichen Gesundheit 
bei. Für weitere Informationen zur korrekten Entsorgung wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden, das zuständige Entsorgungsunternehmen oder an 
das Geschäft, in dem Sie dieses Produkt erworben haben. 
Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU.  
Dette symbolet angir at produktet   inkludert batteriene ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Batterier og elektrisk og elektronisk utstyr 
inneholder stoffer som kan forårsake helse- og miljøskader hvis de ikke resirkuleres på riktig måte. Det er ditt ansvar å levere produktene til et 
innsamlingssted for resirkulering av brukte batterier og elektrisk og elektronisk utstyr. Ved å levere utstyret til resirkulering bidrar du til å hindre at disse 
produktene legger unødig belastning på natur og miljø, samt til å beskytte menneskers helse. Kontakt lokale myndigheter, renovasjonsselskapet eller 
butikken der du kjøpte produktet hvis du ønsker mer informasjon om riktig kassering.
Hur användare i privathushåll inom EU kasserar utrustning på korrekt sätt. 
Denna symbol talar om att produkten, inklusive batterier, inte får kasseras tillsammans med vanligt hushållsavfall. 
Batterier samt elektrisk och elektronisk utrustning innehåller ämnen som kan vara skadliga för hälsa och miljö om de inte återvinns på korrekt sätt. Det är du 
som ansvarar för att överlämna batterier samt elektrisk och elektronisk utrustning till lämplig återvinningsplats. När du kasserar produkten så att den kan 
återvinnas på rätt sätt hjälper du till att förhindra att den påverkar natur och miljö negativt och du bidrar till att skydda människors hälsa. Du kan få mer 
information om korrekt avfallshantering genom att kontakta kommunen, återvinningscentralen eller den butik där du köpte produkten. 
Kotitalouksien laiteromun hävittäminen EU-alueella.  
Paristot ja elektroniikka- ja sähkölaitteet sisältävät aineosia, jotka voivat olla vahingollisia ihmisten terveydelle tai ympäristölle, jos niitä ei kierrätetä oikein. 

PL:

Sinun vastuullasi on toimittaa käytetyt paristot ja elektroniikka- ja sähkölaitteet niille tarkoitettuun keräyspisteeseen kierrätystä varten. Huolehtimalla 
oikeasta kierrätyksestä estät osaltasi luonnon ja ympäristön tarpeettoman rasittamisen ja autat suojelemaan ihmisten terveyttä. Lisätietoja oikeasta 
hävittämisestä saat jätehuoltoyhtiöiltä, kunnallisesta kierrätyspalvelusta tai myymälästä, josta ostit tämän tuotteen. 
 Pozbywanie si  zu ytego sprz tu w gospodarstwach domowych w Unii Europejskiej.  
Ten symbol oznacza, e tego produktu, w tym baterii, nie wolno wyrzuca  razem z innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Baterie oraz sprz t 

CZ: 

elektryczny i elektroniczny zawieraj  substancje, które w przypadku niew a ciwego recyklingu mog  by  gro ne dla ludzkiego zdrowia i rodowiska. Za 
dostarczenie zu ytych baterii oraz zu ytego sprz tu elektrycznego i elektronicznego do w a ciwego punktu zbiórki odpowiada u ytkownik. Post puj c z 
produktami w odpowiedni sposób, pomaga si  chroni  ludzkie zdrowie i zapobiega  zb dnemu zanieczyszczeniu rodowiska. Aby uzyska  wi cej informacji na 
temat prawid owej utylizacji, nale y skontaktowa  si  z urz dem miasta, firm  zajmuj c  si  wywozem mieci lub sklepem, w którym produkt zosta  
zakupiony. 
 Likvidace za ízení po ukon ení jejich používání uživateli v soukromých domácnostech v zemích Evropské Unie.  
Symbol udává, že tento výrobek, v etn  baterií, nesmí být likvidován spole n  s ostatním domovním odpadem. Baterie, elektrické a elektronické sou ásti 
obsahují látky, které mohou p i nesprávné recyklaci poškodit lidské zdraví a životní prost edí. Je vaší zodpov dností baterie, elektrické a elektronické sou ásti 
zlikvidovat prost ednictvím specializovaného sb rného místa. Tím, že tyto výrobky p edáte k ádné likvidaci, zabráníte nadbyte nému poškozování p írody a 
životního prost edí a pom žete chránit lidské zdraví. Další informace týkající se správné likvidace získáte u p íslušného odboru na m stském ú adu, od 
spole nosti zabývající se likvidací domovního odpadu nebo v obchod , kde jste tento výrobek zakoupili. 

HU: Magáncélokra használt berendezések hulladékának kezelése az Európai Unióban.  
Ez az ábra azt jelenti, hogy a termék – az elemét vagy akkumulátorát is beleértve – nem kezelhet  háztartási hulladékként. Az elemek, akkumulátorok, 
elektromos és elektronikus berendezések olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek helyes újrahasznosítás hiányában kárt tehetnek az emberi egészségben és 
a környezetben. Az Ön felel ssége, hogy leadja ket az elemek, akkumulátorok, elektromos és elektronikus berendezések hulladékának újrahasznosítására 
létesített gy jt helyen. Így megel zi, hogy ezek a termékek elkerülhet  kárt tegyenek a természetben, a környezetben, és védi az emberi egészséget. A 
hulladékkezelés megfelel  módjáról érdekl djön a helyi önkormányzatnál, a háztartási hulladék elszállítását végz  szolgáltatónál vagy a szakkeresked nél, 
ahol a terméket vásárolta. 

NL: 

SK: 

FR: 

SI: 

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparaten uit particuliere huishoudens in de Europese Unie.  
Batterijen en elektrische en elektronische apparaten bevatten stoffen die schadelijk voor de menselijke gezondheid en het milieu kunnen zijn als ze niet op de 
juiste manier worden gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om ze bij een aangewezen inzamelpunt voor het recyclen van batterijen en elektrische en 
elektronische apparaten te brengen. Door dit product op de juiste wijze af te voeren, helpt u voorkomen dat deze producten de natuur en het milieu onnodig 
belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor meer informatie over een correcte afvoer contact op met uw gemeente, het 
afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u dit product hebt gekocht.
 Likvidácia odpadu používate mi v súkromných domácnostiach v Európskej únii.  
Tento symbol znamená, že tento produkt vrátane batérií nesmiete likvidova  spolu s ostatným domovým odpadom. Batérie, elektrické a elektronické sú asti 
obsahujú látky, ktoré môžu by  v prípade nesprávnej recyklácie škodlivé pre udské zdravie a životné prostredie. Nesiete zodpovednos  za to, že batérie, 
elektrické a elektronické sú asti budú odovzdané na ur enom zbernom mieste pre recykláciu. Ich odovzdaním na správnom recykla nom mieste pomáhate 
zabra ova  tomu, aby tieto produkty zbyto ne za ažovali prírodu a životné prostredie a chránite udské zdravie. Pre viac informácií o správnej likvidácii 
kontaktujte váš miestny mestský úrad, komunálne služby alebo obchod, v ktorom ste tento produkt zakúpili. 
 Élimination des appareils mis au rebut par les ménages dans l’Union européenne.  
Ce symbole signifie que ce produit, y compris les piles, ne peut pas être jeté avec vos autres déchets ménagers. Les piles, de même que les équipements 
électriques et électroniques, contiennent des substances pouvant être nocives pour la santé et l’environnement s’ils ne sont pas recyclés correctement. Il est 
de votre responsabilité de les déposer à un point de collecte prévu pour le recyclage des piles et des équipements électriques/électroniques. En agissant de la 
sorte, vous aidez à empêcher que ces produits ne portent atteinte inutilement à la nature et à l’environnement et vous protégez la santé publique. Pour plus 
d’informations en matière d’élimination des déchets, veuillez contacter votre administration locale, votre service de gestion des déchets ménagers ou le 
magasin dans lequel vous avez acheté ce produit. 
Odlaganje odpadne opreme iz zasebnih gospodinjstev v EU.  
Ta simbol pomeni, da se izdelka in baterij ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Baterije in elektri na ter elektronska oprema vsebujejo snovi, ki so 
lahko ob nepravilnem recikliranju škodljive zdravju ljudi in okolju. Vi ste odgovorni, da baterije in elektri no ter elektronsko opremo odložite na za to 
namenjeno zbirno to ko za recikliranje. S pravilnim odlaganjem za recikliranje pomagate prepre iti nepotrebno škodovanje naravi in okolju ter varovati 
zdravje ljudi. Za dodatne informacije o pravilnem odlaganju se obrnite na lokalno ob ino, komunalno podjetje ali trgovino, kjer ste kupili ta izdelek. 
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 Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim ku anstvima u Europskoj Uniji.  
 Ovaj simbol ozna ava da se ovaj proizvod uklju uju i baterije ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom iz ku anstva. Baterije, elektri na i elektroni ka 
oprema sadržavaju tvari koje mogu biti štetne za ljudsko zdravlje i okoliš ako se ne recikliraju na odgovaraju i na in. Dužni ste odnijeti baterije, elektri nu i 
elektroni ku opremu na recikliranje na odgovaraju e odlagalište. Odlaganjem ovih proizvoda radi reciklaže pomažete u sprje avanju štete koju oni mogu 
nanijeti prirodi i okolišu, kao i ljudskom zdravlju. Za više informacija o pravilnom odlaganju obratite se lokalnom gradskom uredu, službi za odlaganje otpada 
iz ku anstva ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod. 
Smaltimento dei rifiuti da parte dei privati all'interno dell'Unione europea.  
Questo simbolo indica che questo prodotto, comprese le batterie, non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Le batterie e le apparecchiature 
elettriche ed elettroniche contengono sostanze che possono causare danni alla salute umana e all'ambiente se non riciclate correttamente. È responsabilità 
dell'utente consegnare a un punto di raccolta designato per il riciclaggio le batterie esauste e le apparecchiature elettriche ed elettroniche. Quando si ricicla 
correttamente, si aiuta a prevenire che questi prodotti possano danneggiare inutilmente la natura e l'ambiente e si aiuta a tutelare la salute umana. Per 
ulteriori informazioni su un corretto smaltimento, contattare l'ufficio comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui è stato 
acquistato questo prodotto. 
Eliminación de aparatos utilizados por usuarios particulares en la Unión Europea.  
Este símbolo indica que este producto, pilas incluidas, no debe desecharse junto con el resto de residuos domésticos. Las pilas y los aparatos eléctricos y 
electrónicos contienen sustancias que pueden ser nocivas para el medioambiente y la salud de las personas si no se reciclan adecuadamente. El usuario tiene 
la responsabilidad de entregar estos productos a un punto de recogida designado para el reciclaje de pilas usadas y aparatos eléctricos y electrónicos. 
Mediante la entrega para su correcto reciclaje, se evita que estos productos puedan dañar la naturaleza y el medioambiente de forma innecesaria, además de 
contribuir a proteger la salud de las personas. Si desea obtener más información acerca del modo adecuado de desechar estos productos, póngase en 
contacto con el ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o la tienda en la que compró el producto. 
 Odlaganje otpadnih materija od strane korisnika u privatnim doma instvima u Evropskoj uniji.  
 Ovaj simbol ozna ava da se proizvod, uklju uju i baterije, ne smije odlagati zajedno sa ostalim otpadom iz doma instva. Baterije, elektri na i elektroni ka 
oprema sadrže materije koje mogu biti štetne po ljudsko zdravlje i okolinu ukoliko se ne recikliraju na odgovaraju i na in. Vaša je odgovornost da baterije 
predate na odgovaraju oj sabirnoj lokaciji za recikliranje baterija, elektri ne i elektroni ke opreme. Predajom proizvoda na ispravno recikliranje sprje avate 
nepotrebno zaga ivanje prirode i okoline ovakvim proizvodima i pomažete u zaštiti ljudskog zdravlja. Više informacija o ispravnom odlaganju potražite u 
lokalnoj komunalnoj službi u vašem gradu, u preduze u za upravljanje otpadom iz doma instva ili trgovini gdje ste kupili ovaj proizvod. 
 Odlaganje otpadne opreme koje vrše korisnici u privatnim doma instvima u Evropskoj Uniji.  
 Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod, uklju uju i baterije, ne sme da se odlaže zajedno sa drugim ku nim otpadom. Baterije, elektri na i elektronska 
oprema sadrže supstance koje mogu biti štetne po zdravlje ljudi i životnu sredinu ukoliko se ne recikliraju na odgovaraju i na in. Vaša je dužnost da ih 
predate na odgovaraju em mestu predvi enom za prikupljanje baterija, elektri nog i elektronskog otpada radi reciklaže. Predavanjem baterija radi 
odgovaraju e reciklaže spre avate nepotrebno zaga ivanje prirode i životne sredine ovim proizvodima, a štitite i zdravlje ljudi. Dodatne informacije u vezi sa 
odgovaraju im odlaganjem proizvoda potražite kod predstavnika lokalnih vlasti, komunalnih službi ili u prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod. 

        .  
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Eliminarea de eurilor de echipamente de c tre utilizatorii din gospod riile particulare din Uniunea European .  
Acest simbol indic  faptul c  produsul include baterii care nu pot fi aruncate împreun  cu de eurile menajere. Bateriile i echipamentele electrice i electronice 
con in substan e care pot d una mediului i s n t ii umane dac  nu sunt reciclate corect. V  revine responsabilitatea de a le preda într-un punct desemnat 
de colectare pentru reciclarea bateriilor i a echipamentelor electrice i electronice. Dac  le preda i într-un punct de reciclare corect, împiedica i degradarea 
naturii i a mediului în mod inutil prin aceste produse i contribui i la protejarea s n t ii umane. Pentru a afla mai multe informa ii referitoare la eliminarea 

BG: 

GR: 

PT: 

RU: 

TR: 

CN:

corect , contacta i sediul local, serviciul de eliminare a de eurilor menajere sau magazinul de unde a i achizi ionat aceste baterii. 
           .  
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Eliminação de equipamentos pelos utilizadores em ambientes domésticos na União Europeia. 
Este símbolo indica que este produto inclui pilhas e que não deve ser eliminado juntamente com resíduos domésticos. As pilhas e os equipamentos elétricos e 
eletrónicos contêm substâncias que poderão ser nocivas para a saúde humana e para o meio ambiente se não forem corretamente recicladas. É da sua 
responsabilidade colocar as pilhas gastas e os equipamentos elétricos e eletrónicos num ponto de recolha designado para a reciclagem. Ao colocar estes 
produtos nos pontos de reciclagem adequados, está a ajudar a evitar que estes provoquem uma tensão desnecessária na natureza e no meio ambiente e a 
proteger a saúde humana. Para obter mais informações sobre a eliminação correta, contacte os serviços municipais locais, o serviço de eliminação de resíduos 
ou a loja onde adquiriu o seu produto. 

        .  
  ,    (    )       . ,   

     ,           
 .    ,            

.      ,        ,   
  .          ,   

   ,      . 
 Avrupa Birli i’nde ya ayan ev kullan�c�lar�n�n kulland� � at�k ekipmanlar�n at�lmas�. 
 Bu simge, bu ürünün, pilleri de dahil olmak üzere, di er evsel at�klarla birlikte at�lmamas� gerekti ini belirtir. Piller, elektrikli ve elektronik donan�mlar do ru 

ekilde imha edilmezlerse, insan sa l� �na ve çevreye zararl� olabilecek kimyasal maddeler içerir. Pillerin, elektrikli ve elektronik donan�mlar�n, geridönü üm 
amac�yla belirlenen at�k pil toplama noktalar�na b�rakmak sizin sorumlulu unuzdad�r. Geridönü üm amac�yla do ru at�k toplama noktalar�na b�rakt� �n�zda, bu 
ürünlerin gereksiz olarak do aya ve çevreye s�z�nt� yapmas�n� önlemeye ve insan sa l� �n� korumaya yard�mc� olursunuz. Do ru at�k imhas� hakk�nda daha 
fazla bilgi almak için, lütfen yerel belediye ofisine, evsel at�k toplama hizmetinize veya bu ürünü sat�n ald� �n�z ma azaya dan� �n. 
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GB: Uses 1 CR2032 batteries.  
Batteries not included.  
 
Do not recharge non-rechargeable batteries. 
Do not mix old and new batteries or battery types. 
Only use batteries that are the same or similar to 
instruction manual’s battery requirements. 
Insert batteries with poles facing correctly. 
Remove exhausted batteries from the product. 
Do not short-circuit supply terminals. 
Do not throw batteries on open fire. 
 
DK: Bruger 1 stk. CR2032-batterier.  
Batterier medfølger ikke  
 
Ikke-genopladelige batterier må ikke oplades. 
Batterier af forskellige typer eller nye og brugte 
batterier må ikke blandes. 
Der må kun anvendes batterier af samme eller lignende 
type i henhold til instruktionerne. 
Batterier skal isættes med rigtig polaritet. 
Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet. 
Forsyningsklemmer må ikke kortsluttes. 
Batterierne må ikke kastes på ild. 
 
DE: 1 CR2032 Batterien erforderlich.  
Batterien nicht im Lieferumfang enthalten.  
 
Nichtwiederaufladbare Batterien dürfen nicht 
wiederaufgeladen werden. 
Keine alten und neuen Batterien oder verschiedene 
Batterietypen gemeinsam verwenden. 
Nur Batterien verwenden, die den in der 
Gebrauchsanweisungen angegebenen Batterien 
entsprechen bzw. gleichkommen. 
Legen Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf 
die korrekte Polung. 
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt. 
Schließen Sie die Kontakte nicht kurz. 
Batterien nicht ins offene Feuer werfen. 
 
NO: Bruker 1 CR2032 batterier.  
Batterier medfølger ikke.  
 
Prøv ikke å lade opp ikke-oppladbare batterier. 
Unngå å blande gamle og nye batterier eller batterier 
av forskjellig type. 
Bruk bare batterier av samme type som beskrevet i 
bruksanvisningen. 
Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. 
Fjern brukte batterier fra produktet. 
Unngå å kortslutte batteriklemmene. 
Kast ikke batterier på åpen ild. 
 
SE: Använd 1 CR2032-batterier.  
Batterier medföljer ej.  
 
Försök inte att ladda upp icke-uppladdningsbara 
batterier. 
Blanda inte gamla och nya batterier, eller batterier av 
olika typ. 
Använd endast batterier av den typ eller liknande som 
anges i bruksanvisningen. 
Sätt i batterierna med polerna åt rätt håll. 
Ta ut förbrukade batterier från produkten. 
Kortslut inte spänningspolerna. 
Kasta inte batterierna i öppen eld. 
  
FI: Käyttää 1 CR2032 -paristoja.  
Pakkaus ei sisällä paristoja.  
 
Älä käytä ladattavia paristoja.  
Älä lataa paristoja, jotka eivät ole uudelleenladattavia. 
Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä 
paristoja keskenään. 
Käytä vain ohjekirjan paristomääräysten mukaisia tai 
samankaltaisia paristoja. 
Aseta paristot niin, että niiden napaisuus on oikein. 
Poista tyhjät paristot. 

Älä päästä liittimiä oikosulkuun. 
Älä heitä paristoja tuleen. 
 
PL: U ywane baterie 1 CR2032  
Baterie niedo czone.  
 
Nie nale y u ywa  akumulatorków.  
Nie adowa  baterii jednorazowego u ytku. 
Nie miesza  ró nych typów baterii lub starych z 
nowymi. 
Nale y u ywa  wy cznie baterie tylko takie same lub 
podobne do podanych w instrukcji obs ugi. 
Baterie nale y wk ada , zwracaj c uwag  na podan  
biegunowo . 
Wyczerpane baterie nale y usun  z urz dzenia. 
Nie wolno styka  biegunów zasilaj cych. 
Nie wrzuca  baterii do ognia. 
 
CZ: Pou ívá baterie 1 CR2032.  
Baterie nejsou sou ástí balení.  
 
Nepou ívejte dobíjecí baterie.  
Nedobíjejte baterie, které nelze dobíjet. 
Nekombinujte staré a nové baterie, ani r zné typy 
baterií. 
Pou ívejte pouze baterie, které vyhovují po adavk m 
na baterie uvedeným v návodu k pou ití. 
Vlo te baterie a dbejte p itom na správnou polaritu. 
Vybité baterie z výrobku vyjm te. 
Nezkratujte napájecí svorky. 
Baterie nevhazujte do otev eného ohn . 
 
HU:  
A csomag elemeket nem tartalmaz.  
 
Ne használjon akkumulátorokat.  
Ne próbálja meg újratölteni az egyszer használatos 
elemeket. 

akkumulátorokat együtt, illetve régieket újakkal. 
Csak olyan elemeket vagy akkumulátorokat használjon, 

használati utasításban foglalt követelményeknek. 
Az elemek vagy akkumulátorok behelyezésekor ügyelje 
a helyes polaritásra. 

 
 

Ne tegye ki az elemeket nyílt láng hatásának. 
 
NL: Gebruikt 1 CR2032-batterijen.  
Batterijen niet inbegrepen.  
 
Gebruik geen oplaadbare batterijen.  
Laad niet-oplaadbare batterijen niet op. 
Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen 
van verschillende typen door elkaar. 
Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of 
die overeenkomen met de batterijvereisten in de 
instructiehandleiding. 
Plaats de batterijen met de juiste polariteit. 
Verwijder lege batterijen uit het product. 
Zorg dat de voedingscontacten geen kortsluiting 
veroorzaken. 
Gooi batterijen niet in het vuur. 
 
SK:  CR2032 batérií.  

 
 

 

nové batérie. 

 
 

Vybité batérie z výrobku vyberte. 
Prívodné svorky neskratujte. 
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FR: Fonctionne avec des piles 1 CR2032.  
Piles non incluses.  
 
N’essayez pas de recharger des piles non 
rechargeables. 
Ne mélangez pas différents types de piles ou encore 
des piles usagées et des neuves. 
N’utilisez que des piles équivalentes ou similaires aux 
modèles mentionnés dans le mode d’emploi. 
Insérez les piles en veillant à respecter la polarité. 
Retirez les piles déchargées du produit. 
Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation. 
Ne jetez pas les piles au feu. 
 
SI: Uporabite 1 CR2032 baterije.  
Baterije niso prilo ene.  
 
Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za 
ponovno poljnjenje. 
Ne uporabljajte novih in starih baterij hkrati ter ne 
mešajte razli nih tipov baterij. 
Vstavite baterije s pravilno polariteto. 
Odstranite izrabljene baterije iz izdelka. 
Pazite, da na odvzemnem mestu ne pride do kratkega 
stika. 
Ne me ite baterij v odprt ogenj. 
 
HR: Potrebno baterija: 1 CR2032  
Baterije nisu prilo ene.  
 
Ne punite baterije koje nemaju mogu nost punjenja. 
Ne koristite zajedno stare i nove baterije, kao ni 
razli ite vrste baterija. 
Upotrebljavajte samo baterije koje su jednake ili sli ne 
baterijama nazna enim u uputama za uporabu. 
Umetnite baterije paze i na polo aj polova. 
Izvadite prazne baterije iz proizvoda. 
Nemojte kratko spajati kontakte. 
Nemojte bacati baterije u vatru. 
 
IT: Utilizzare 1 CR2032 batterie.  
Batterie non incluse.  
 
Non ricaricare batterie non ricaricabili. 
Non mischiare batterie vecchie e nuove o diversi tipi di 
batterie. 
Utilizzare solo le batterie indicate nel manuale di 
istruzioni. 
Inserire le batterie rispettando la polarità corretta. 
Rimuovere le batterie scariche dal prodotto. 
I terminali di alimentazione non devono essere 
cortocircuitati. 
Non gettare le batterie nel fuoco. 
 
ES: Funciona con 1 pilas CR2032.  
Pilas no incluidas.  
 
No intente cargas pilas que no sean recargables. 
No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni de tipos 
distintos. 
Solo se deben usar pilas idénticas o similares a las 
indicadas en el manual de instrucciones. 
Introduzca las pilas respetando la polaridad. 
Extraiga las pilas gastadas del producto. 
No cortocircuite los terminales de alimentación. 
No tire las pilas al fuego. 
 
BA: Potrebne su 1 CR2032 baterije.  
Baterije nisu prilo ene.  
 
Ne dopunjavajte baterije koje nisu predvi ene za 
dopunu. 
Ne miješajte stare i nove baterije ili baterije razli itih 
vrsta. 
Koristite samo baterije koje su iste ili sli ne baterijama 
navedenim u uputstvu za upotrebu. 
Umetnite baterije tako da polovi budu ispravno 
okrenuti. 
Istrošene baterije izvadite iz proizvoda. 

Ne pravite kratki spoj izme u priklju aka za napajanje. 
Ne bacajte baterije u otvoreni plamen. 
 
RS: Koristi 1 CR2032 baterije.  
Baterije nisu uklju ene.  
 
Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije. 
Nemojte kombinovati stare i nove baterije ili tipove 
baterija. 
Koristite samo iste ili sli ne baterije u skladu sa 
zahtevima iz uputstva za upotrebu baterija. 
Stavite baterije paze i na ispravan polaritet. 
Izvadite istrošene baterije iz proizvoda. 
Nemojte kratko spajati kontakte baterije. 
Nemojte bacati baterije u vatru. 
 
UA:   1 CR2032  
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RO:  CR2032 
Bateriile nu sunt incluse. 
 

 

diferit. 

 
 

Scoate-  
Nu scurt-  

 in foc deschis. 
 
BG:  1 CR2032 . 
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GR:  1 CR2032 .  
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PT: Utiliza 1 pilhas CR2032.  
Pilhas não incluídas.  
 
Não recarregue pilhas não recarregáveis. 
Não misture pilhas novas e usadas nem tipos de pilhas. 
Utilize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes 
aos requisitos de pilhas indicados no manual de 
instruções. 
Introduza as pilhas com a polaridade correta. 
Retire as pilhas gastas do produto. 
Não realize curto-circuitos nos terminais de 
alimentação. 
Não atire pilhas para chamas abertas. 
 
RU:   1 CR2032.  
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TR: 1 CR2032  
Piller ürünle birlikte verilmez.  
 
arj edilemeyen pilleri  

 

 
ru yerlere gelecek ekilde 

yerle tirin. 
 

 
Pilleri ate  
 
CN:  1 CR2032   
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1300x20x20 mm 40x85x52 mm
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A A 

D D 

80% 80%

100%

6mm

C x 1
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